
Глава 6. Я стала вампиром?

.

─ Как она, мяу?

─ Очнулась. Леди Лотти сейчас кормит её обедом.

─ Как раны, мяу?

─ Обработали поверхностно. Вы знаете, в такой ситуации мы не можем рисковать лечением,
только капитан может полностью справиться.

─ Кара? Ну, эта личность, конечно, заслуживает доверия, мяу. Но её одержимость поимкой
кровавого демона уже переходит в нечто болезненное... мяу.

─ Что поделать, капитан всегда такая... эм, простите, госпожа Нис, а вы можете не вставлять
«мяу» в каждое предложение?

─ Мяу... Простите, это привычка. Кхм, как она себя чувствует?

─ Ещё немного растерянная. Всё-таки только вчера пережила такое страшное событие. К тому
же ей всего четырнадцать лет.

─ Уже пятнадцать. Вчера был её день рождения.

─ Чёрт побери! Бедный ребёнок... говорят, она единственная, кто выжил в поместье Кастелл.

─ Это ещё под вопросом. В предыдущих делах с кровавыми демонами не оставалось ни одной
живой жертвы.

─ Говорят, тот глупый кровавый демон перепутал расположение жертвенного круга?

─ Всё не так просто. Это дело уже дошло до самых верхов. Верховный жрец и герцог в ярости, а
Инквизиция готова вмешаться.

─ Чёрт возьми! Эти безумцы из Инквизиции просто ищут повод сунуть нос в дела Охотничьего
Ордена!

─ ......

Звучный разговор доносился из-за закрытой двери. Один голос был хриплым, вольным, другой
— молодым и почтительным.

Несмотря на плотно закрытую дверь и старания собеседников говорить вполголоса,
полулежащая на больничной койке Шарлотта слышала их слова до мельчайших деталей.

С того момента, как она пережила ритуал жертвоприношения прошлой ночью, её слух стал
невероятно острым, намного превосходя человеческий.

─ Так значит... ты тоже не знаешь, что произошло?

Тёплый, словно мягкий ручей, голос прозвучал у изголовья.



Говорила красивая, статная женщина. Она была облачена в чёрное одеяние, каштановые
волосы элегантно уложены набок. В одной руке она держала деревянную чашу с густой кашей,
другой неторопливо помешивала ложкой. Её манера говорить, спокойная и ласковая, внушала
умиротворение, словно в самой её сущности был заключён материнский свет.

Жрица Лотти.

Именно так её называли охотники на демонов.

И именно она, с момента переноса Шарлотты из подвала поместья Кастелл в госпиталь церкви,
всё это время находилась рядом.

Шарлотта собралась с духом, почувствовав на себе её полный заботы взгляд.

Она прекрасно помнила всё, что произошло прошлой ночью, ведь именно благодаря этому
зловещему ритуалу она осталась в живых — но никоим образом не могла позволить себе выдать
эти подробности.

─ Я... я не знаю…

─ Бабушка вдруг... вдруг превратилась в монстра...

─ У-у-у...

Шарлотта опустила голову, её изящное лицо приняло печальное и растерянное выражение, а
глаза едва не наполнились слезами. Она выглядела как напуганный котёнок, нуждающийся в
защите.

От её жалкого вида сердце Лотти буквально разрывалось.

Вздохнув, женщина, полная любви и сострадания, слегка нахмурилась, и на её лице мелькнула
еле заметная вспышка ярости.

─ Эти проклятые кровавые демоны!

Кровавые... демоны?

Сердце Шарлотты ёкнуло.

Это был уже второй раз, когда она слышала это слово.

Она сделала вид, что пребывает в замешательстве и ничего не понимает:

─ Кровавый демон?

Выражение Лотти смягчилось, и она терпеливо объяснила:

─ Ты можешь понять это как крайне злое, опасное существо.

─ Они боятся света и всего святого, жаждут крови, питаются ею. Это безумные, злобные и
жестокие создания...

─ Монстр, который пытался совершить кровавое жертвоприношение над тобой вчера, был
именно таким кровавым демоном.



«Жаждут крови?»

Это же чистой воды вампиры!

Шарлотта с трудом могла не связать описания Лотти с определёнными западными мифами из
её прошлой жизни.

─ Хватит думать об этом, съешь немного каши, ─ с лёгким вздохом произнесла Лотти, заметив,
как девочка замолчала.

Она зачерпнула ложкой густую кашу, осторожно подула на неё и медленно поднесла к лицу
Шарлотты:

─ Это молочная каша, больничная еда. Мы готовим её из измельчённых зёрен, варим до
мягкости, добавляем молоко, яйца и мясной бульон. Она поможет тебе быстрее
восстановиться.

Движения Лотти были мягкими, её голос звучал успокаивающе.

Казалось, она получала удовольствие от объяснений: каждый раз, когда Шарлотта выглядела
озадаченной, она терпеливо объясняла всё, что та могла не понять.

Шарлотта послушно открыла рот и проглотила ложку каши.

Её руки и ноги были настолько туго забинтованы, что она напоминала кокон, поэтому
необходимость кормить её с ложки абсолютно не смущала.

Однако вкус молочной каши волновал Шарлотту куда меньше, чем тонкий аромат, исходивший
от красивой женщины в чёрной мантии перед ней.

Этот запах нельзя было назвать обычным: это не был лёгкий цветочный аромат, а скорее что-то
схожее с тем, что голодный человек ощущает, увидев аппетитное блюдо.

Особенно, когда Лотти находилась на расстоянии вытянутой руки.

Этот аромат был настолько заманчивым, что в какой-то момент Шарлотта ощутила, как у неё
появляется едва сдерживаемое желание кинуться на неё, укусить и попробовать её кровь!

«Какого чёрта?»

Почему ей хочется пить кровь?

Шарлотта была в ужасе и не понимала, что с ней происходит.

Очевидно, что хотя она и пережила прошлую ночь, её тело подверглось каким-то загадочным и
пугающим изменениям.

И эти ощущения очень хорошо совпадали с описанием, которое только что дала Лотти.

Жажда крови…

«Неужели… из-за того, что я принесла в жертву ту старую ведьму и поглотила её силу, я сама
стала кровавым демоном?»



─ Не бойся, ─ мягко произнесла Лотти, заметив, как лицо Шарлотты побледнело, а в глазах
застыло смятение.

─ Это церковь Святого Престола, самое святое место в городе Борд. Кровавые демоны не
осмелятся сюда войти.

─ Здесь ты в полной безопасности.

С этими словами Лотти нежно погладила её по голове.

─ … ─ Шарлотта.

«Погодите…»

«Если мои догадки верны, то для меня церковь опаснее всего на свете!»

Эта мысль заставила Шарлотту почувствовать себя не в своей тарелке.

Вдруг всё в этой больничной палате стало казаться чужим и угрожающим.

К счастью, для охотников на демонов она по-прежнему была всего лишь несчастной девочкой,
ставшей жертвой.

Они, кажется, совершенно не заметили изменений в её теле, и Шарлотта искренне надеялась,
что эти охотники на демонов никогда не обратят на это внимания.

Шарлотта чуть сжалась, стараясь сделать себя как можно незаметнее, но неосторожно задела
рану, и ей пришлось зашипеть от боли.

Взгляд Лотти стал ещё мягче и полон сочувствия.

─ Больно, да? ─ с извиняющимся выражением на лице Лотти осторожно поправила одеяло.

─ Прости…. Ты пережила ритуал кровавого демона, и я не могу использовать на тебе
священное исцеление без риска.

─ Но не волнуйся. Капитан Кара — сильнейший охотник на демонов в отделении Борда. Ещё в
молодости она достигла второго ранга Серебряной Луны, и её техника священного исцеления
— одна из лучших.

─ Когда она вернётся, то тщательно обследует твоё тело, устранит заражение тьмой и залечит
все раны.

─ Не переживай. Максимум через неделю ты будешь здорова, без следов заражения и шрамов.

─ … ─ Шарлотта.

Она впала в уныние.

Случившиеся с её телом изменения заставляли сомневаться, что она сможет пережить
подобное "тщательное обследование".

Кроме того, она не имела ни малейшего представления, как именно священное исцеление
будет взаимодействовать с телом кровавого демона.



А уж если это проводит та, кого называют "сильнейшим охотником на демонов"…

Религиозный фанатизм зачастую сопровождается крайними мерами, и уж тем более, если её
признают "злом".

А к чему приводит "зло" в подобных ситуациях...

Шарлотта не хотела проверять это на себе.

Она должна спасти себя.

Ей нужно предотвратить обследование.

Нужно найти способ сбежать из этого места.

Причём так, чтобы её не заподозрили.

Сбежать будет невероятно сложно.

Остановить обследование — не менее трудная задача.

Значит, единственный вариант — скрыть изменения своего тела.

Для начала ей нужно понять, что представляет собой это самое "обследование".

─ О... обследование? ─ Шарлотта широко распахнула свои красивые голубые глаза, чуть
наклонила голову и сделала невинно-растерянное выражение лица.

За короткое время, проведённое с Лотти, она уже поняла: стоит ей изобразить эту милую,
почти детскую наивность, как жрица тут же начинает терпеливо объяснять всё, что от неё
требуется.

Шарлотта нуждалась в этих объяснениях. Это был её способ получить как можно больше
информации.

И действительно, Лотти тепло улыбнулась и начала говорить:

─ Обследование — это своего рода ритуал священной магии.

─ Твоё тело проверяется силой бога, никаких побочных эффектов и никаких нарушений твоей
личной жизни.

─ Однако, чтобы получить больше информации о происшествии с кровавым демоном, церковь,
возможно, задаст тебе несколько вопросов о событиях прошлой ночи...

***
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